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 7664 Lugana Linea

 Meterware · tissu au mètre

 fabric by the metre · tela por metros

 metraggio · aan de meter: 

 140 cm · 55“

 100 Fäden · fi ls · threads

 hilos · fi li · draden

 = 10 cm · 25 count per inch

 52% Baumwolle · coton · cotton

 algodon · cotone · katoen

 48% Modal · viscose

Design: Siegrun Boß-Kulbe
 Irmgard Gürtesch
Fotos: Jeanette Schuster

2

Handarbeitsstoffe

Toiles à Broder

Needlework fabrics

Telas para labores

Tessuti per ricamo

Handwerkstoffen

1

Liegestuhlbezug · tissu transat

deckchair fabric · tela tumbona

tessuto sedia a sdraio · ligstoel stof

40 x 135 cm · 16“ x 53“  

40 x 30 cm · 16“ x 12“  

7664/6269 Lugana Linea

45 x 140 cm · 18“ x 55“  

45 x 100 cm · 18“ x 391/2“ 

2  3

Partnerset · set tête-à-tête 

placemat for two · camino de mesa

tovaglietta per due · dubbele placemat

50 x 130 cm · 191/2“ x 511/2“

2  7664/9239 Lugana Linea

60 x 140 cm · 231/2“ x 551/2“

3  7664/6269 Lugana Linea

60 x 140 cm · 231/2“ x 551/2“

4  5  6

Kissen · coussin · cushion 

cojin · cuscino · kussen

40 x 40 cm · 16“ x 16‘‘
4  7664/6269 Lugana Linea

45 x 90 cm · 18“ x 351/2“

5  7664/9239 Lugana Linea

45 x 90 cm · 18“ x 351/2“

6  7664/9239 Lugana Linea

45 x 90 cm · 18“ x 351/2“  
Anchor DMC Madeira 1  2  3  4  5  6

2 blanc 2402 - 1 1 - 1 1

292 3078 0111 - 1 1 - 1 1

295 726 0108 - 1 1 - 1 1

298 725 0107 1 1 1 1 1 1

304 741 0203 - 1 1 - 1 1

47 321 0512 - 1 1 - 1 1

265 471 1603 1 - - 1 - -

227 701 1306 1 1 1 1 1 1

349 301 209 1 - - 1 - -

403 310 2400 - 1 1 - 1 1
Strängchen · échevettes · skeins
madejita · matassine · strengetjes

1 2 3
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1 cuadrito en las muestras de puntos

contadas = 2 hilos de tejido 

Hilo para bordar:

Punto de cruz, torzal de 2 cabos

Punto atrás, torzal de 1 cabo

1 quadretto dei grafici 

= 2 fili del tessuto

Filo da ricamo: 

Punto croce, cotone mouliné a 2 capi

Punto indietro, cotone mouliné a 1 capo

1 hokje in het telpatroon 

= 2 weefdraden 

Borduurgaren: 

Kruissteek, 2 draadjes splijtgaren

Stiksteek, 1 draadje splijtgaren

Kreuzstich · point de croix
cross stitch · punto de cruz

punto croce · kruissteek

Rückstich · point arrière
backstitch · punto atrás

punto indietro · stiksteek

1 Kästchen in den Zählvorlagen 

= 2 Gewebefäden

Stickgarn:

Kreuzstich, Sticktwist 2-fädig

Rückstich, Sticktwist 1-fädig

1 carreau sur les diagrammes 

= 2 fils de tissu 

Fil à broder: 

Point de croix, mouliné 2 brins

Point arrière, mouliné 1 brin

1 square in stitch chart 

= 2 fabric threads 

Embroidery threads:

Cross stitch, embroidery floss 2 strands

Backstitch, embroidery floss 1 strand
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Stickanleitungen

Explications

Embroidery instructions

Instrucciones de bordadao

Istruzioni per il ricamo

Borduurbeschrijvingen
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